
nak. Farágó kassai színigazgató figye- 
lemmel kisérte Kolli ár y Klári szép és 
sikeres szárnybontogatásait s fényes 
szerződéssel kínálta meg. Koháry Klá
ri elfogadta az ajánlatot s leszerző
dött, mondván: majd visszahoz 
ismét Szegedre, abba a városba, aboi 
olyan jól éreztem magam s ahol any- 
nyira szerettek. Addig is adieu.

És most összegezzük a fiatal és te
hetséges színésznő két évi munká ko
dását.

Már első szereplésein tetszést aratott 
szépen tagolt beszédével, tiszta és kel
lemes kis hangjával s csak a színpadi 
rutinhoz hiányzott még a színészek
nél megkívánt színjátszói tapasztalak 
Szerepléseit mindig fokozott igyeke
zeti! ambició vezette a sikerek vég
célja felé. Szerepeit mindig folyéko
nyan tudta s a próbáknak legszorgal
masabb frequentánsa volt. A rendező 
keze alatt hajlott, mint ahogy kell is 
annak, aki valamire hivatott. A jó ta
nácsokat megfogadva fokozatosan fej
lesztette képességeit. Már az első év 
szép eredményt jelent haladásában. A 
második szezon hozadéka azonban 
egyenesen meglepő. Beszéde a régi 
kellemesen csengő, éneke megerősö
dött, tánca leginkább haladást mutató, 
rutinban gazdagult s ambícióját fo
kozottnak sejtető minden uj kreációja.

A szegedi közönség sajnálja távozá
sát, mely első lépése a Parnasszus 
felé.

a sors

Mohári 1^1 ári
A sziniiskolából került hozzánk Ko- 

háry Klári a múlt sziniévad elején s 
a‘ hálás szegedi közönség legnagyobb 
szerelését két év alatt osztatlanul ki
érdemelve, Rákóczi városának lesz 
már a jövő évben szórakoztatója, fe
csegő kis primadonnája, árasztója a 
jo kedvnek és kedvence a fiatalság-

Szinházi Újságunk ezidei szépség- 
versenyén (mint tudott) első nyert s

Ulil. évfolyam. Szeged, 1916. május 27. 37. szám.

SzinháziUjság
mŰUÉSZETl ÉS TñR5ñDRLmi HETlLñP.ví?

Szerkesztőség: 
Szeged, Deák Ferenc-u. 2. 

Telefon 12-65.

Szerkesztik:

IVñHKOUlTS imRE és Dr. LUGOSI DÖfDE
Kiadóhivatal: 

Szeged, Petőfi-utca 7. sz.

Előfizetési ára :
3 hónapra .... 2 korona. 
Egész idényre ... 6 korona.

Egyes szám ára 14 fillér.
H színház nézőterén 20 fillér.

megjelenik vasárnap reggel, tel
es heti műsorral és szöveggel-
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színházi újság.2

Segesuáry Dezső SZEOEO, Wsz-lilia 6, Ilii.
ñranykereszt-Drogéridja Telefonszám : 3—42.

©■

LUSZTIG IMRETELEFON
10-18.

TELEFON
10-18.

mmm-, kötött- és szöüöttbbú különlegessé® üzlete, sport cikkek.
SZEGED, SZÉCHENYI-TÉR 2. SZÁM.

-•

f^AGY PÁL Elvállal : templomok, kastélyok, épületek, magán
lakások festését minden stílusban. Készít minden
féle eredeti fa- és márvány-utánzatokat a legszebb 
kivitelben. Üveg cégtáblák művészi kivitelben 3 évi 
jótállás mellett. Költségvetés és tervrajzzal szolgálok.

szobafestő, templomfestő, 
jj mázoló, cl mfestő, fényező.

Műterem Kárász-u. 15. 
Telefon 808.

:
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¿Földes ffzsó
I az ¿ftlfóld legnagyoßß
I férf~, fiú- és leány fia-vu íj a ávuíjáza
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ifi Szeged, 5(árász-utca 7.
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szépségük ápolására azS| g

8
Orgonául rág krémet

használják. — Egy tégely ára 
1 kórona.

i :

m
w

mm Bps(mBarcsay Károly
gyógyszertára Szegeden, 

Széchenyi-tér 12.
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Ff“ í?F N Müvirá" sirkoszoruk legolcsóbb 
í nililfia I LSlLlll> árban és legnagyobb válasz

tékban kaphatók. 
Legolcsóbb bevásárlási forrás!

élövirág és művirág sirkoszorú üzlete.
TaHapéHfáp-uíia 8. sz. II) Csongrádi palota. Telefon Síi.

lett, mit gyermekes örömmel vett tu
domásul s amikor ez tudomására ju
tott, azt mondott^, hogy minden, ami 
vele Szegeden történt, esak fokozhatja 
ambícióját s örök szsetetöben marad 
minden arc, minden ucea s Szeged

minden vonatkozásában.
Virág és ünneplés bőségesen kiju

tott a kedves távozónak. Ennyi min
den szép és kedves után nehéz lesz a 
távozás, annál könnyebb a visszatérés. .

É» visz.a is jön.

mmmwmmmmm&mmwm
wm mm Ungvári Miklós :

<?
Kérdőjelek márciusi éjben.

É*s Alszol-e ma éjjel ?
/Meddig ablakodon dobol vadul vágyam,
Míg rólad álmodnak egy legény szobában 
A falak, A csipkék, Bútorok, Ablakok 
S mind velem kérdezik ha haza ballagok : 
Alszol-e ma éjjel ? — --

Lázas, szőke fejed.
Csókszüretünk első, buja napja után, 
t ehajolva vár-e uj mámorok kutján ?
Kék szemed, szép szemed, zárja-e az álom, 
Vagy égeti forró férfi imádságom :
Lázas, szőke fejed

Drága, meleg szádat,
Csókok aranykelyhét kinálod-e nékem.
Mig át ölel Szomjam ott a sötétségben ? 
Barnádra irod-e szived* verésévéi 
Csokcs vasárnapunk? S hogy hívtam ma éjjel : 
Drága, meleg szádat ? ? . . .

Nászunkat szomjazva
Nézed-e tükrödben bőröd liliomát,
Karodon, nyakadon, kívánásom nyomát,
Szedres kék foltjait a Rád gyújtott vágynak ? ! 
Gyónsz-e hét-titkokat boldog nyoszolyádnak: 
Nászunkat szomjazva? — — —. ;
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í Bach ñntal utóda f^Uf) Jc^DŐ órás és ékszerész | 
: Szeged, Széchenyi-tér 2.

■ - modern és ñDTlK ÉKSZEREK, dísztárgyak vétele és eladása.
Interurban telefon 133. «!
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A színházi kulisszái mögül
A próbák.

Mikor az a szó felbukkan az operett 
élettörténetében, hogy próba, — téve
dés volna rögtön a színpadra gondol
ni. Az operett életrajzát általában az 
jellemzi, hogy minden nagyon messze 
van. Az első próbától is messze 
még a színpad. Nem megy olyan ha
mar. A jó Isten hat nap alatt terem
tette a világot. De a színigazgató szá
mára egy jó operett többet jelent, 
mint az egész világ. Világos tehát, 
hogy jóval hosszabb idő is kell hozzá.

A voltaképeni első próba a színház 
zongoratermeiben folyik. Itt játszódik 
le az a történelmi pillanat, mikor a 
férfikar és a női-kar tagjai köriiláll- 
ják a zongorát, s a karmester, vagy 
korrepetitor elkezdi tanítani őket az 
operett zene kórus részeire. A kőristák 
rosszkedvűek. Mert eddig a Ihattak 
délig, a inai naptól kezdve azonban 
félkilenckor kell felkelni, hogy féltizre 
ott állhassanak Írott kottával a ke
zűkben a zongora mellett. A karmester 
döngeti a türelmes vén jószágot, a kó
risták pedig álmosan és unatkozva 
fájják:

— Büszke a nő, ez a bökkenő, aha 
bökkehenő.

Más zongoraszobában a bonviván, a 
szubrett vagy a komikus tanulja a 
maga számait. Ök már nem rosszked
vűek. A magánszereplő számára az 
uj szerep sikert, kritikát, gyönyört, 
izgalmat jelent, — olyan szenzációkat, 
amelyek a szürke kőrist a lelkét nem 
igen fűtik.

Mi van e napok alatt a darab pró
zai részével? Sok dolog van vele s ezt 
a dolgot egy ember végzi: a tendezo. 
Késő hajnalig ott ül az irőaszta a 
mellett és tanulmányozza a darabot. 
Mindenféle színű ceruza van előtte. 
Hol felveszi a pirosat s a kézírásos 
könyv tiszta oldalára ezt írja: Gr. 
kar. bal 2. Ez azt jelenti, hogy a jel
zett helyen a grófok kara a baloldali 
második ajtón betódul a hercegnő za
jos üdvözlése céljából. Majd a zö d ce
ruzát veszi kezébe a rendező és egy 
nagy keresztet húz vele a szöveg közé. 
A kereszt azt jelenti, hogy Leó itt már 
kezd szerelmében ingadozni és a kas
tély felé tekint. Vagy pedig a kék ce
ruzához nyiul a rendező. Ilyenkor a 
telepátia titokzatos törvényei alapján 
a szerző odahaza egyet nyög álmában. 
Mert a kék ceruza arra való ,hogy a 
hosszadalmas részeket egy kissé meg
rövidítsék vele.

így csinálja a rendező hosszú éjsza
kákon át a rendező példányt, amely
nek érthetetlenül színes és kusza jelei 
között csak ő maga tud eligazodni. 
Mire elkészül a nagy müvei, a zongo
ratermekből kihallatszó zenei zajnak 
már kezd melódia formája lenni. Este 
aztán nagy tanácskozás van az igaz
gatói irodában. A rendező — élénken 
mutatva rendkívüli fáradságát, — igy 
szól: ,

— Kész vagyok direktor ur. Holnap 
jövök a színpadra.

Ez nem azt jelenti, hogy ő szemé ye- 
sen jön a színpadra, hanem azt, hogy 
a darab is lejön a színpadra. Ott hely
ben megcsinálják a próbatáblát és egy 
negyedóra múlva már olvassa a hátsó 
harjáratmál a színház apraja nagyja, 
hogy holnap fél tízkor sznipadi próba.

van

a legjobbak. Kaphatók a villanyerőn 
berendezett gyárban Kárász-utca

ña-ña cipőraktár Kelemen-u. 12 ♦ <

Lack kivágott estélyi cipő 10 korona.
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Élő virágból alkalmi és sirkoszorúk 
a legolcsóbb és legszebb kivitelben 
a legrövidebb idő alatt készülnek.

FARKAS FERENC
élövirág és művirág sirkoszorú üzlete

lakaréktáp-ufia 8. sz. UI Csongrádi palota, Telefon 3«. Legolisobli Oeuásárlásl forrás II
Másnap a nézőtéren vaksötétség. 

Ablak ugyanis a nézőtéren nines. De 
ponyva annál több van. A széksorok 
óriási ponyvákkal vannak letakarva. 
A színpadon halvány világosság de
reng. A színpad egyik sarkában zon
gora. A zongoránánl a karmester. A 
zenekar most még üres, a zenészekre 
majd csak később kerül a sor. A próba 
megkezdődik. A színészek még a ke
zükben tartják a szerepeket. Ha meg
akadnak a mondat közepén, belenéz
nék. A -rendező a középen ál-1 és foly
ton beszél. Ilyenkor az első színpadi 
próbákon még sok beszélni valója 
v an. Mígnem a szereplők megtanulják, 
hol kell bejönniök, merre kell átmen
ni ök. ,

A szerzők még nincsenek itt. A szín- 
igazgató ugyanis kikérte magának, 
hogy a próbákat ilyen alaktalan stá
diumban zavarják. Meg kell ugyanis 
vallani, hogy az a hasonlat, amely a 
szerzőt a darab szülőapjának mondja, 
igen alapos, Olyan háznál, ahol új
szülött gyerek van, az ifjú apa hirte
len a ház legutolsó emberévé sülyed 
és kezd mindenkinek a lába 
lenni. De mentse is meg az isten a 
szegény szerzőket, hogy a darabjukat 
ilyen formában meglássák. Játékról, 
alakításról szó sincs. A színpad ko
pár, hátul a nagy tűzfala látszik. A 
szereplők kócosán, felgyürt gallérral 
mennek ide-oda és darálva mondják a 
legforróbb szerelmi vallomásokat. Az 
őrgróf tróntermét egy repedt lóca 
jelzi. Ara ül le az apród, aki ezúttal

náthás, és Esmeralda, aki próba alatt 
az ura harisnyáit stoppolja. És a ren
dező folyton kiabál.

De eljön az az idő is, mikor a szín
igazgató egy este igy szól a szerzők
höz:

— Holnap gyertek el, gyerekek, a 
dolog kezd kialakulni.

És most aztán a komoly, nagy pró
bák jönnek. A próba táblán szigorú fi
gyelmeztetés követeli a művészgárdá
tól a teljes szere,ptudást. A zenészek 
már lenn ülnek a zenekarban, miután 
a karmester velük már különpróbákat 
tartott. A nézőtéren ott ül a három 
szerző; felhajtották a ponyvát egy-egy 
zsölyéröl és mind a hárman a homlo
kukat ráncolják. Ott ül az igazgató is. 
Ő is a homlokát ráncolja. A rendező is 
a homlokát ráncolja. A kenmester is. 
Mindenki.

Itt aztán a próbák munkájának a 
menetét nem lehet egyenes vonalban 
követni. Az ember azon veszi magát 
észre, hogy a szinlháznak abban a fe-

: A foaak /A,
\ ápolására y ^¿
: legjobb a - ' Cj
ÎG E RLE-
I féle

i /Æ\ /j?
\ ACT"

alatt

:Ára :
< 70 fillért
Kapható : SZEGED ,► 

Klauzál-téren, a íKígyó

HA-HA-eipőraktár Kelemen-u. 12.
Posztó félcipő, amerikai forma 4 korona 50 fillértől.
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jüorváth jíági étterme Színház után friss vacsora — Külön i 
terem bankettek és társas összejőve- \ 
telek részére. — Esténkint Erdélyi Hál- I 
mán és Urbán Lajos zenekara muzsikál. \ 

Telefon 920.ajánlja 30°|o szelvénykönyveit.
i

lében, amely a sugólyukon tul terül 
el, mindenki őrülten siet és mindenütt 
lázas munka folyik. À táncteremben a 
kórus a legkörmönfontabb nagy val- 
eer-csoportokat és tánc felvonulásokat 
(sziniházi nyelven: evolúciókat) tanul
ja. A lányok szoknyája térdig fel vám 
gomlbostüzve. A saalbórrrökelyben a 
kosztümöket szabják, varrják, öltik, 
gépelik, próbálják. Az udvarra egy 
óriási várfal van állítva, hogy meg
száradjon, ugyanis csak díszlet sze
gény, festve van és igy nappali vilá
gításnál rosszul hat, mert a derék 
díszletfestő a színeket az esti lámpa- 
ragyogáshoz komponálta. Minden he
lyiségben furnak-ifaragnak, énekelnek, 
festenek, táncolnak, vasaünak.

A színpad maga a legádázabb jele
netek színtere lett. A bonviváu föld
höz vágja a kalapját és öngyilkosság
gal fenyegetődzik, mert a primadonna 
azt követeli, hogy a duettből csak két 
strófa menjen. A primadonna pedig 
megesküszik a hangja épségére, hogy 
nem játszik, ha a szubrett olyan han
gosan kiáltja, neki a második finálé 
legfontosabb mondatát, azt, hogy: 
„Nem bánom, vedd el, légy az övé, én 
úgyis az attaséhoz megyek.“ A szub
rett viszont si ró görcs öt kapott, mert 
a belépőjét kihúzták és a helyébe a 
komikus kapott egy tánc-számot. A 
komikus viszont nem köszön a 1 ib- 
rettistának, mert a darab cime a „Me
hetned leánya“ lesz és akkor a prima
donna szerepe lesz a címszerep, súg 
ha cím „A büszke Mehetned“ lenne,

akkor rögtön róla szólna a darab, nem 
a primadonnáról.

A bemutató előtt öt-hat nappal 
tán a végletekig feszült a helyzet. A 
szubrett nem is jött el a próbára. Ö 
nem játszik, ha a belépőt nem teszik 
vissza. A primadonna rekedt. Szent 
Isten, — ki fog-e rekedni legalább a 
főpróbára. A zeneszerző összeveszett a 
a karmesterrel, mert már ezerszer meg
mondta, hogy az összeesküvés! kvar
tettet lassúbb tempóval kell venni, de 
a karmester juszt is úgy rohan az
zal a nyavalyás zenekarral, mint egy 
gyorsvonat. A librettista dühösen ma
gyarázza az igazgatónak, hogy Hu les
vár y kisasszony pukkadjon meg, kü
lönben is a társalkodónő szerepét a 
kis Nemere Hedvig, bár növendék, a 
bemutatóig még nagyszerűen meg tud
ná tanulni. A versiró pedig némán 
hallgatja a komikus súlyos szemrehá
nyásait, mert a v illái nősei gázol ásó k ról 
nem irt vidám strófát a harmadik fel - 
v oij ás beli aktuális kupiéba. Zavar, baj 
és veszekedés — egy kicsit el is kés
tek, minden áldott nap tíztől fél négyig 
tartanak a próbák. ,

Négy nappal a bemutató előtt hirte
len rájönnek, hogy az első felvonás, 
zárójele ne te egészen rossz. Újat kell 
kitalálni, de minden uj ötletre a lib
rettista csak ezt az egy szót feleli: 
marhaság. Más baj is van. A darab 
borzasztó bosszú. A második felvonás 
tengerparti nyaraló-díszlete egymaga 
felfal huszonöt percet, inig felállítják. 
A primadonna nagy toalettje,, ame'y-

az-

£Ka~£Ka cipővaktáv SKelemen - utca 12.
SVői vámás fél lakcipők cfjeovau öetéttel korona 20.50-től.



HA-HA cipő
választékbanNői és férfi nagy
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tői a második felvonás sláger duettje 
í'iigg, ütközik a díszlet sziliével. Vagy 
a toalettet kell megváltoztatni, de azt 
már nem lehet, vagy a diszletet, de 
most már azt sem lehet.

Három nappal a bemutató előtt a 
bonviván udvarias levélben ötezer ko
rona előleget kér, mert anyagi gond
jai oly idegessé teszik, hogy má-kü- 
lönben legnagyobb sajnálatára nem 
tud játszani. A zeneszerző névtelen 
levelet kapott ezzel a tartalomlmla: „Ott 
leszek és fütyülni fogok.“ A rendező 
el akarja halasztani a bemutatót, de 
az igazgató erről hallani sem akar. 
Próba végével mindenkivel összeve
szett. ,

szák. Kellemetlen hidegség. A vicce
ken nem nevet senkisem. A számok 
unalmasak. A házi főpróbán, a darab 
megbukott. A zeneszerző odasomfordái 
az igazagtóhoz:

— Mit gondolsz, mi lesz!
A szinigazifató idegesen vállat von 

és mérgeiben elcsap egy-két díszlet- 
munkást. (Csak békében,. Most hábo
rúban a diszletmunkás olyan ritka, 
mint a miniszter.)

A három szerző busán távozik a 
házi főpróbáról. Nem szólnak egy szót 
sem, csak némán mennek egymás mel
lett, Szinte szeretnék már visszacsi
nálni az egész dolgot. De már késő. 
Holnap főpróba. Holnapután b:mu
tató. Már minden jegy elkelt.Két napal a bemutató előtt van a 

házi jelmezes és diszletes főpróba.
Szegedi kereskedők.

Arany Károly
Amikor a szegedi kereskedelem kez

dett külsőségekben modern eszközök
kel dolgozni, Arany Károly vo t az, 
aki külföldi tapasztalatait átszűrve 
modern eszméktől áthatott egyénisé
gén, előbb üzletének külső formáját 
változtatta át oly csinossá, hogy még 
hosszú évtizedek múlva is, az Arany 
Károly üzlete kelti a legjobb imipresz- 
sziókat az üzleteket vizsgáló közönség 
között.

Ez a külső átalakulás együtt járt 
a belső átalakulással, ami alatt nem 
szigorúan az üzlet pompás berendezé
sét értjülk. Arany Károly Szegeden ed
dig még üzletekben sóiba nem

Ismétlésekkel, mert bizony, ne tessék 
haragudni, direktor ur, a Bulcsváry 
még nem egészen feszt. Kendben van, 
rendező ur, magával is tisztában va
gyok. Kérem, kérem, direktor ur, ha 
nem tetszik, itt hagyom az egész frek
venciát. Jó, jó, ne okoskodjék, itt van 
egy jó britannika.

A házi diszletes és jelmezes főpró
bát. tizenöten nézik végig. Az igazgató 
egész családja. Négy ben,fentes újság
író. A titkár, a gazdasági főnök és egy 
vkléki színigazgató, aki a zeneszerző
nek osztálytársa volt és délután a 
gyorssal el kell utaznia. Aztán jelen 

primadonna férje, akit miuden-van a
ki utál. A bonviván felesége bezzeg

itt, pedig azt mindenki szereti. 
V tovább. A darabot rosszul ját-

mncs látott
És

Élő virágból eljegyzési, menyasz- 
szonyi és alkalmi csokrok a leg
szebb kivitelben a legrövidebb idő 

alatt készülnek.
FARKAS FERENC

élővirág és művirág sirkoszorú üzlete
TaHaPÉkfáP-utia 8. sa. il) Csongrádi palota. Telefon 9«. Dogoltsótili beoásárlási forrás ! !
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8 SZÍNHÁZI újság.

gyönyörű műtárgyakat, ragyogó dá- 
riusi ékszereket helyezett el s bocsá
totta áruba méltányos árak mellett. 
Nem győzzük eléggé hangsúlyozni, 
hogy a közönség, amikor vesz valamit, 
soha ne nézze az árat, hanem mindig 
az árut s gondolja meg, hogy az 
kereskedő, aki áron alul adja el por
tékáját, nem adhat jót, ha mindjárt 
külszínre úgy is néz ki az olcsó, mint 
a drága.

Ép ezért ajánlhatjuk Arany Károly 
üzletét mindenkinek, mert a szolid, 
szabott árak ellenében a legjobb és 
legszebb portékát szerezheti meg a 
vevő s hosszú évtizedek múlva is csak 
dicsérő szóval emlékezik meg Arany 
Károly, látványosságszámba menő, 
pompázó üzletéről.

attól, hogy tehetsége szerint gyako
rolja a jótékonyságot.

Gerle Jenő, "akit mindenkor nemes- 
szivü, áldozatkész férfiúnak ismert 
Szeged társadalma, a háború alatt 
példát szolgáltató jótékonysággal tá
mogatta a Vöröskeresztet és más kór
házakat, azonkívül is a Klauzál-téri 
csinos berendezésű gyógyszertár min
dig juttatott ingyen gyógyszert es 
pénzt is a szegényeknek.

Szeged leg,keresetteb gyógyszertárai 
közé tartozik a Gerle-féle gyógyszer- 
tár, amelynek sajátkészítésű szépség
ápolási gyógyszereit messzi külföldön 
ismerik.
arckrém, valamint a hírneves Oxygén 
száj viz nemcsak gyógyitószerek, ha- 

napiszűkséglet nélkülözhetetlen 
tárgyai. Aki egyszer a Gerle-féle ké-

a

A Gerle-féle kézfinomitó.

nem a
Barcsay Károly

Szeged legrégibb gyógy tárának, a 
Széohenyi-téri Barcsay-féle gyógytár- 
nak a tulajdonosa. Szakmájában nagy 
tudású és nagyon szorgalmas tagja 
Szeged társadalmának, kinek az egész
ségügyek el öbbrevi vésőben elévülhe
tetlen nagy érdemei vannak. Labora
tóriumában folyton dolgozik ernye- 
detlen szorgalommal s kiváló talánná- 
nyu gyógyszereket, piperecikkeket stb. 
hoz forgalomba, melyek messze vidé
ken ösmertek és keresettek.

Amellett a művészeteket értő s azo
kat pártoló képzett úri ember. Sok
oldalú, szerény és lekötelező modorú 
kedvelt tagja az úri társaságnak és a 
vele érintkezőknek egyaránt.

Kass Káuéház.
Színházi uacsora

o o o

ñz ország legelső konyhája Kitűnő 
kávéházi és bar Italok.

o o o
Színház után hideg és meleg uacsora.

o o o
Ulőékiek találkozó helye, o R uáros

legfüstmentesebbkáuéháza.
o o o

modern szálloda megnyitása 
szeptember 1-én.

o o o •
Cigány zene. >•

Gerle Jenő
A háború sok mindenre tanította az 

embereket. Megtanitota őket ara is, 
hogy a szívvel összekapcsolt nemes 
érzelmek gyakorlására most nyílt a 
legkedvezőbb, — bár legszomornbb — 
alkalom s aki teheti, ne zárkózzon el

HA-hA cipőraktár Kelemen-utca 12.
Női lack rámás magas fűzős cipők brocátbetéttel. Ella façon kor. 24.50-től.
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szitményekkel bárcsak rövid kísérle
tet tett, meggyőződhetik a szerek pom
pás hatásáról s ezentúl mindig csak 
Gerle-féle készítményeket fog hasz
nálni.

A korzó mozi műsorán szenzációs filmek 
szerepelnek a hétnek minden egyes napján. 
Legkiemelkedőbb a műsorok közül Rítta 
Sachettó legújabb alakítása a „Liliom kisasz- 
szony“ cimü film keretében, mely június 2-3 
és 4-én kerül vetítésre. Rítta Sachettó film- 
divát a szegedi közönség már előnyösen ös- 
ineri legújabb fellépése tehát 
bővebb magyarázatra. Minden előadáson a 
legújabb harctéri felvételeket is vetítik.

Itt említjük meg, hogy a Korzó mozi nyári 
helyisége készen várja közönségét s mint 
értesülünk az előadások rövid időn 
már a szabad égalait tartatnak meg.

Keresse meg utolsó oldalunkat.

Ha-Ha cipőraktár.
A szegedi kereskedők javarésze had- 

bavonult s mégis csodálatos az a köz 
vet itésL.f olya inat, mely a termelőtől a 
fogyasztóhoz eljuttatja az árut, 
nem szakadt. A Ha-Ha cipőraktár fő
nöke, Szegő Árpád, aki egyike a leg
szorgalmasabb szakembereknek, szin
tén katonai szolgálatot teljesített. Da
cára ennek, üzlete, az általa megala
pozott szolid üzleti a’.apelvekkel ha
ladt tovább, minden fennakadás nél
kül, bármennyire is érezte maga a 
vállalat az üzletvezető szakember hiá
nyát.

nem szorul

meg

belül

Mia belépője.
A Derék Fridolinban énkli : Déry Rózsi.

A pajkos múzsa lánya 
A vig operett csalogány 
A tragédiát nem kívánja 
A bus darabra fittyet hány.
A néző a jókedvtől hízik 
És vidul a könyv, zenén 
Ha nyolc órától este tízig 
A bonvivant imádom én.
De tiz után más nő leszek 
Otthon babos kötényt veszek 
Polgári lánnyá változom 
A férjhezmenésről ábrándozom. 
Egy otthonom van, kicsiny szo-

bácskám,

A Ha-Hia oipöraktár a monarchia 
legnagyobb cipőgyárának, a „Her- 
mes“-nek főlerakata s éppen ez adja 
magyarázatát annak, hogy itt ál an
il óan prima minőségű cipőárut kap a 
közönség, még pedig olcsóbban, mint 
bárhol. Érdekes a cégnek ár-kirakata, 
minden a kirakatba kiállított árun 
rajta van az áru jelzése és hogy a kö
zönséget megfelelően, — már jó előre 
tájékoztassa.

□□□□□□□□□□□□□□
A legjobb zongorákat, pianinókát és har- 
móniumokat olcsóbban mint bárhol 

az Alföld legna
gyobb zongora rak

tárában Szegeden, Feketesas-utca 9. sz. 
alatt (a városháza mögött) kaphatja meg
állapodás szerint részletfizetésre 

és jótállás mellett.
A választék oly nagy, hogy a főváros 

zongora raktárakban nincs kulömb. 
Ugyanott használt zongorák becseréltet

nek, vétetnek és eladatnak. 
Zongorák és pianinók bérbe is adatnak.

Az ablakomban virágcserép 
És lenne férjem, szerelmem drágám 
Ez lenne édes, ez lenne szép.
Nem kéne grófnői,- pompája, kincse 
Nem kéne taps és színpadi láng 
Egy rózsaenyős lámpa hintse 
Enyhe szelíd fényét ránk.□□□□□□□□□□□□□a

Vvv

Bársony 1 pántos cipő 
amerikai forma K 13.50

Ha-Ha cipőraktár g*g
Kelemen-utca 12. szám. ^Mí



Heti műsor. Vasarnap d. u. : Ripp 
van Winkle. Vasárnap este : Derék Fri
dolin. Hétfőn : Derék Fridolin. Kedden : 
Derék Fridolin. Szerdán : Nagymama. 
Miklóssy Margit bucsufellépte. Csütör
tök d. u. : Ezred apja. Csütörtök este : 
Mágnás Miska. Pénteken: Legénybucsu. 
Király Ernő vendégfelléptével. Szomba
ton : Bájos ismeretlen. Király Ernő ven
dégfelléptével.
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ih-e-Ë dßjg- ISzínre kerülnek : 3«ti
«3ti1916. május 28-án, vasárnap d. u.: s.■ Sí

"fes5® B*«Ripp van Winkle.
Regényes operett 3 felvonásban, írták : 
Mailhac és Farnei. Fordították : Evva L. és 
Fái Béla. Zenéjét szerzetté : Blanquette Róbert.

N¡
3t

kiváló minőségű HAZAI AB
, TERMÉK Ag&ä

Személyek:
Ripp Ripp, szabadvadász . . Sümegi
Liszbet, neje . Z. Singhoffer Vilma m. v. 
Alice, leánya 
Derrick, polgármester .
Adrien, a fia ...
Vau der Bilt, fiatal orvos 
Nick, fogadós i .
Jean, a fia I .
Kathrina, unokahuga 
Charlotte, szolgálója 
Richordson hadnagy 
Fludson kapitány szelleme 
A kék hegyek szelleme

. Szilágy i 
Ocskay 
Matány 
SolymoSsy

Q)** * 
Koháry 
Miklósy 
Ihász

CIPÓUZLET*
* *

Réz1- t hadnagya Hudsonnak
Levélhordó ....
Katona......................
Polgárok, polgárnők, angol katonák. 111. 
György gránátosai. Szellemek, favágók, őrök, 
választók. — Történik Amerikában. Az 1. és 
11. felvonás 1793-ban, a III. felvonás 20 évnél 

később.
I. Ripp Hudson kincseit keresi. A polgár- 

íester felségsértőnek adja ki Rippet, aki ül- 
özői elől hegyekbe menekül.

II. Ripp megtalálja a kincset, de megjelenik 1EJ, 
a hegyek tündére is, aki varázsitallal csábilja 
Rippet, aki ettől mély álomba merül.

III. Az álom 20 évig tart. Ripp aggastyánkép
pen tér vissza falujába. A polgármester fia 
apja ellenzése dacára is el akarja venni Ripp 
leányát. Ripp felismeri a gyermekeket. A 
fiatalok egymásé lesznek.

Danis
Zaborszky
Vidor

2. I XSzéchényi tér 2./i
Íílsőremdú. / / 

cipő

"W5 „ I
leleíoia-- f
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Rrvay Sándor és Fia HEIM ANTAL 2Mrász
TaHapéHíáp-ufia 7. (II) Csongpádl-paiota.)cukrász buffet-ja a színházban az I. emeleten.
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1916. május 28-án, vasárnap este :

A derék Fridolin.
Az árú és árá- | 
nak megjelö- : 
lése melletti | 

jánlato kát : 
érem a ki- | 

adóhivatalba : 
küldeni.

Énekes bohózat 3 felv. Irta : Okonkowsky Gy. 
Fordította : Harsányi Zsolt. Zenéjét szerzetté : 

Gabriel Max.
Személyek:

Feilenberg Fridolin .
Emmy......................
Winkelmann, gyáros 
Unka, felesége .
Ritter Mici, énekesnő 
Carlos, énektanár 
Frasquita, felesége . 
Stöckel Albert, színész 
Knudsen, hajóskapitány
Lidia ......................
Berta . . i . . .

. Solymossy 
. O. Hilbert 
. Szilágyi
. Miklóssy • —
. Déry R.
. Ungváry 
. Kohári 
. Ihász 
. Matány 
. Ajtainé 
, I. Lázár

Fridolin nőül vett egy ifjú nőt, akinek egy 
negyed millió hozománya van. Azonban az 
anyósa ezt a negyed millió koronát csak akkor 
hajlandó kiadni, ha Fridolin egy évi házassá
guk folyamán kétségtelen bizonyítékát szolgál
tatja annak, hogy hu és derék férj. A kritikus 
év utolsó napján jelentkezik egy színésznő, 
akinek Fridolin régebben szerelmet vallott és 
házasságot Ígért. A negyedmillió hozományt 
ilyenformán komoly veszedelem fenyegeti. Fri
dolin a legelszántabb hazugságok végtelen so
rozatával védi a hozományt, de munkájának 
sikerét erősen komplikálja erkölcsösnek hitt 
apósának kiruccanási hajlandósága, amely 
szintén egyik bonyodalomból a másikba viszi.
Mikor az após turpiságai is közelednek a le
leplezéshez, ez szolidáritást vállal Fridolinnal 
s igy a hozomány is megmarad neki és a szí
nésznő menyasszonyságától is megszabadul, 
mert a színésznő időközben egy ifjú tengerész- ^ 
kapitánynak hódol s vele ölti fel Hymen láncát. <

veszek.

Katonatiszti, használatlan
1916. május 29-én, hétfőn és 30-án, kedden :

Derék Fridolin. hálózsákVegye meg a „Színházi Újság“ Mág
nás Miska számát 20 fillérért. Tar
talmazza az összes énekszámok szövegét. 
Kapható a tőzsdékben, a színházi jegy

szedőknél és lapunk elárusitójánál.

vízhatlan vászonból, olcsón eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

VV*V\ZvVwVwNA#VVVvV*VWVNA/VVVs«VVVVVVVVVV»/VVVVVVVVVWvVVsA/»/VsAAA/VwVSAAAAAyvv>VVVV>AA/^

Teljes lakberendezések és jj 
fehér zománcozott bútorok 
:: nagy választékban.

B'u/bor-O'b'bh.on.
Csongrádi Takarékpénztár palotájában. II

ÉKSZER EKMÚTARGYAH 
ARANY 
ttÁROlY

Sszeged
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BERENYI ÉS TSAu ■ na
modernül berendezett női ka
lapáruháza az uj Csongrádi
palotában (Takaréktár-u. 8.)
LEGUTOLSÓ DIVAT ! !
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)forváth Jíági étterme Színház után friss vacsora, 
terem bankettek és társas összejöve
telek részére. — Esténkint Erdélyi Kál
mán és Urbán Lajos zenekara muzsikál. 

Telefon 920.

Külön

ajánlja 30 °|o szelvénykönyveit.

uizuezeték, fürdötorende- 
zés és ipapmüuészefi tár-

11) Csongrádi palota Ñuñ.1:-':
1916. május 31-én, szerdán : Miklóssy 

Margit bucsufelléptével :
Nagymama.

fű BEI EUE, SZEGED
Vígjáték 3 felv. Irta: Csiky Gergely. 

Személyek:
Szerémy grófnő...................... Gazdy A.
Ernő, unokája......................Matány
Örkényi Vilmos báró ny. ezredes Ungvári
Ká,mán I rokonai ! • • • • ThúróczyPiroska I roKonal .... Hantos 
Tímár Karolin, nevelőintézet tu

lajdonos ....
Mártha...........................
Todorka Szilárd, tanár .

. . K. Gömöri
. Lendvai L.
. Solymossy 

Szegő Szeraphine, nevelőnő . Miklóssy M. 
Koszta Sámuel, lelkész . . . Szegő
Balsai Flóra 
Peredi Janka 
Erői Vilma 
Vilteei Berta 
Aba Margit 
Keresztúri Katica 
Galambosné a grófné gazdasz-

szonya .
Pincér . .

I. Szerémy grófnő annak a zárdának a véd
nöke, melyben Mártát nevelik. Ernő, aki sze
relmes Mártába, álnéven a Szerafinba szerel
mes Todorkával a zárdába jut.

II. A turpisság kiderül s a nagymama Már
tát tengeri fürdőre viszi. Márta itt csakhamar 
szerelmes lesz a neki hevesen udvarló Kál
mánba.

III. Ernő és Kálmán összeszólalkodnak 
Márta miatt, de végül is minden jóra fordul, 
Ernő Piroskát, Kálmán Mártát, Todorka pe
dig Szeraphint elveszi feleségül.

Tudja Ön már, hogy mi a
Szántő
Vattai
Sümeginé
Csanády
Rédeiné
Záborszky

; növendékek

■Asztalos
. . Ihász

Nőknek nélkülözhetetlen fer

tőtlenítő szer.

MAGNAS MISKA és a

VÉGRE EGYEDÜL SCHWARCZ JENŐ
hangjegyei kaphatok :
Telefon 827. szám.

könyvkereskedésében, 
Szeged. Széchenvi-tér 7.

•S' *«•
? Ha őszül a haja uagy szakálla, használja a hirneues " 

LElNZlNBER-féle
i
:

4
fii
m,

ff

HmPESTOT.t Eri)i

;; Kitüuntete 1912. Brand Prix és aranyéremmel. 
Kapható adagja korona 2.50 minden színben:

LE1NZ1H6ER GYULñ gyógyszertárában 5ZEBED.
SzEgeä-Csongrääi Takaréktár bérpalota. (5zéchenyt-tér.)<*
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Leopold, Baracs inasa . . Balog
Kati néni, szakácsné . . . Révi
Márton bácsi, mindenes . . Danis
Borcsa, szolgáló......................Ajtainé
Julcsa, szolgáló......................Sümeginé
Urlovasok, grófnék, vendégek, szolgák, szoba
lányok. — Történik: az 1-sö felvonás Korlátb 
gróf kastélyának parkjában, a Il-ik felvonás 
Korláth gróf kastélyának egyik termében, a 
lll-ik felvonás Korláth gróf cselédudvará

ban, Idő: ma.
I. Korláth gróf kastélyában a nyegle kis 

grófok nevetségessé akarják tenni a férfias 
Baracs Istvánt, aki nem származik ugyan 
arisztokrata-családból, de különb a gróf vala
mennyi vendégénél. Rá akarják venni Rolla 
grófkisasszonyt, hogy birja vallomásra Bara- 
csot, aki szereti őt és amikor a vallomás — 
bár Rolla akarata ellenére — valóban meg
történik, Baracs azt hiszi, hogy a grófnő is 
részes volt az összeesküvésben. Haragjában 
bosszúra határozza el magát: hogy a mág-r 
nás társaságot megszégyenítse, egyik lovász
gyerekét, Miskát — aki a grófék mosogató
lányának, Marosának a vőlegénye — piros 
frakkba öltözteti, elnevezi Tasziló grófnak 
és bevezeti a társaságba, ahol mint egyik 
grófi barátját mutatja be, aki most tért haza 
a tigrisvadászatokbol.

II. Amikor a bálon már ünnepük Tasziló 
grófot és Rolla grófnő is táncol vele, Baracs 
leleplezi Rolla előtt, hogy kicsoda az ünne
pelt idegen gróf, Rolla sértett büszkeséggel 
szakítani akar végleg Baracscsal, de harcsa, 
aki Miskája után a kastélyba lopódzott, meg
győzi öt arról hogy az igazi szerelmet nem 
szabad semmiért sem feláldozni. Rolla erre 
báli ruhába öltözteti Marcsát, hogy mint 
Tasziló gróf cousine-ja vigye el a kastélyból 
Miskát, aki grófi mivoltában egyik botrányt 
a másik után provokálja. A terv azonban 
nem sikerül: Marcsa összevész Miskával, az 
álgróf és az álgrófné lelepleződik, mire Ba
racs — miután megmondja a véleményét a 
társaságnak — büszkén távozik. Rolla azon
ban szereti őt és szerelmét be is ismeri a 
vendégsereg előtt, amely ijjedten rebben szét, 
mig Miskát és Marcsát visszakergetik az ina
sok a cselédudvarba.

III. Rolla meg akar szökni Baracscsal, de 
Marcsa elrejti a grófnőt szobájában és meg
akadályozza a tervet. A grófi szülőkkel azon
ban elhiteti, hogy leányuk megszökött, mire 
ők, hogy a botrányt elkerüljék, szívesen bele
egyeznek Rolla és Baracs házasságába. Mar
csa kibékül Miskával, akit a gazdája, mert 
igen jól játszotta a gróf szerepét, jutalmul 
lovászmesterré lépteti elő.

1916. junius 1-én, csütörtök d. u. :

Az ezred apja.
Énekes bohózat 3 felvonásban. Irta : Monézy 
Eon. Fordította és átdolgozta : Heltai Jenő. A 
zeneszámokat összeállította: Stephanides K. 

Személyek:
. . Szilágyi A.

. Szegő 

. Lendvay 

. Ihász 

. Szilágyi 
. . Soíymossy

. Déry Rózsi 
. . Ferenczy
. . Miklóssy

. Ungvári 
. . Gazdy

. Hantos 
. . Matány

I. Paradelle hadnagy esküvője reggelén 
megtudja, hogy szobafogságra Ítélték. Hogy 
mégis elmehessen esküvőjére, megkéri Geli
notte közjegyzőt, hogy helyettesítse őt katona
ruhában a lakásán, mig ő polgári ruhában 
esküszik. Gelinotte vállalja a szerepet, de vesz
tére, mert az uj ezredes Paradellenek nézi s 
elviszi öt a lakodalmas házhoz.

II. Az ezredes megjelenik Gelinotteal Para- 
delle esküvőjén. Tévedéséből a legfurcsább 
bonyodalmak támadnak. Az ezredes megbot- 
ránkozva látja, hogy a menyasszony egy ide
gen emberrel csókolódzik. T. i. az ezredes 
nem tudja, hogy az igazi Paradelle a vőle
gény, s mig felháborodva adja az erényőrt, ő 
maga egy táncosnő után fut.

III. A közjegyző és a hadnagy mindent be
váltanak az ezredesnek, ki nagylelkűen meg
bocsát.

Borutin, ezredes . .
Gelinotte, közjegyző 
Gelinotte-né .... 
Paradelle, hadnagy . .
Dorjeán, kapitány .
Morris......................
Miss Gitta .... 
Martiál bácsi ....
Henriette......................
Chavillon......................
Chavillonné ... 
Lucienne .... 
Poiüent......................

1916. junius 1-én, csütörtök este :
Mágnás Miska.

Operett 3 felv. Irta: Bakonyi Károly. Zenéjét 
Gábor Andor verseire szerzetté: Szirmai Albert. 

Személyek:
Korláth gróf .
Korláth Lotti grófné 
Rolla grófnő, leányuk .
G'da, fiuk......................
Técsey Pikszi gróf . 
Récsei Mukszi gróf . 
Marica grófnő 
Jena grófnő . . . .
Baracs Iván . . .

. Soíymossy 

. Miklóssy 
. Koháry 
. Ihász 
. Szilágyi 
. Vidor 
. Wattai 
. Szántó 
. Sümegi

S/ele, Korláth gróf titkárja . Ungváry 
Ma'csa, mosogató lány .
Miska, lovászgyerek

. Déry 

. Matány POLLÁK TESTVÉREK
Legoicsó b b 
bevásárlási 

forrás !
GROSZ IJ»

, ~ . u raktáraezel. Gyéres M. Marton
SZEGEDEN, TISZA-SZÁLLÓ MELLETT.

férfi és női divatcikkek legnagyobb raktára. 
Legmegbízhatóbb cég. Legolcsóbb 

beszerzési forrás.
Csekonics-utca 6. 
Telefon : 854. sz.

Széchenyi-tér 17. 
Telefon : 855. sz.
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1916. junius 3-án, szombaton: Király 
Ernő m. v. :

Bájos ismeretlen.

A szmiiazban uiuadoti összes 
darabok szövegkönyve kapható

SCHWARCZ JENŐ
könyvkereskedésében, 
Szeged, Széchenyi-tér 7.Telefon 324. szám.

Operett 3 felvonásban. írták: Jakobson és 
tein. Zenéjét szerzetté: Straus Oszkár. felvonás az Olympia vendéglő udvarán; a 111. 

, felvonás Heringsdorf gof lakásán. Idő: ma.
I. Öttinghausen báró hogy másnapi eljegy

zése előtt még egyszer kimulassa magát, ko
csisa, Lőrinc ruhájába öltözik, mig Lőrinc a 
báró szerepét játsza, Stefi bárónak nézi Lő- 
rincet. Mindhárman szintén elmennek az Olym
pia kertjébe, hogy ott megtartok az eljegyzést.

II. Muki gróf udvarol Stellának, aki virág
árus leánynak öltözik, hogy igy ismerkedjék 
meg az inkognitóban mulató báróval. Megis
merkednek és egymásba is szeretnek, anélkül, 
hogy a báró sejtené, hogy a virágárus lány 
nem más, mint a neki szánt menyasszony. 
Lőrincrői kisül, hogy nem báró, hanem csak 
kocsis, amire . Ba,chrpayer felháborodva sza
kítja el tőle leányát.

III. Heringsdorf lakásán készülnek az el
jegyzésre/amikor megjelenik a báró cs kije
lenti, hogy nem hajlandó feleségül venni 
Stellát. Amikor azonban megtudja, hogy akit

, feleségül^kell venni, nem más mint a virag- 
éruslány/boldog örömmel "mond le a legény- 
életről

Személyek:
Szentpáli Pista, főhadnagy Király Ernő m. v. 
Bárány Emil .
Lydia...........................
Az ezredes ....
Elly, a leánya 
Zombory, kapitány .

' Krasznóthy, kadét .
Jaurék, katona-karmester 
Jancsi, kutyamosó .
Kardos, őrmester
Klára ......................
Erid...........................
Mici...........................

. Matány 

. Hilbert J.

. Solymossy 

. Dér'y 

. Ihász 

. Bende 

. Szilágyi jj 
. Ferenczi 
. Ungváry 
. Asztalos 
. Lázár 
. Hantos

I. Szentpáli főhadnagy lemond a rangjáról. 
A főhadnagy szerelmes leveleit elégetik. Egy 
levélben a „bájos ismeretlen“ azt írja, hogy 
együtt volt a főhadnagygyal egy bálon, ahol ál
arcot viselt. Nagyon érdeklődik iranta és egy 
keztyüt küld hogy egy éven belül a főhad
nagy keresse meg a párját. Szentpáli elhatá
rozza, hogy megkeresi a bájos ismeretlent.

II. Egy jótékonycélu bazáron Szentpáli bele
szeret Lydiába, de nem tudja, vájjon a szép 
no viSzőnozza-e szerelmét?

III. $zentpáli megtudja, hogy Lydia a bájos 
ismeretién ki viszonozza szerelmét.

Ingyenjegy sorsolásunk.
Lapunk előfizetői és számonkénti vá

sárlói alanti pályázó szelvényünk pon
tos kitöltése és a színház előcsarnoká
ban felállított urnánkba való bedobása 
által résztvehetnek egy színházi kör
szék . és egy Korzó-mozi zsöliyejegy 
kisorsolásában. Azonban, ha a sorsolás 
nyertese lapunknak nem előfizetője, 
vagy hirdetője, a jegyet csak az eset
ben szolgáltatjuk ki, ha legalább Vs-ra 
előfizet.

A múlt heti sorsolásunk nyertesei:
A színházi körszékjegyet elnyerte : 

Grosz Adolf, Török- u. 6.
A Korzó-mozi zsölyejegyét elnyerte : 

Juhász Mari, Fodor-u. 3.

1916 junius 2-án, pénteken: Király Ernóm.v.

Legénybucsú
•Operett 3 felvonásban. írták: Bodansky és 
;Thelen. Fordította: Gábor Andor. Zenéjét 

szerzetté: Strauss Oszkár.

i,

Személyek:
Bachmayer József .
Stefi, leánya ....
Hempel-Heringsdorf gróf 
Anasztázia, a felesége .
Stella, u'iokahuguk .
Öttinghausen báró . .. Király Ernő m. v.

• Lőrinc, a kocsisa 
Silleben Muki báró .
Stapelburg Feri gróf 
Stirling Dönci báró .
1.1 ....
2. hölgy . . . .

Ferenczi 
Koháry 
Ungvári 
Miklósi 
Déry Rózsi

Solvmosy
Maíány
Bende
Ihász 
Asztalos 
Lázár 
Hantos 
Reéz 
S/öllősi

Vendégek, pincérek, polgárok. Történik; az 
I. felvonás egy szálloda csarnokában; a 11.

PÁLYÁZÓ SZELVÉNY
a Színházi Újság ingyenjegy sorsolására.

Pincér
Sofför (a pályázó neve)

(lakhely) 

(utca, házsz.)
Ellenőr- 
íési sz.:A szerkesztésért felelős : Dr. Lugosi Döme.
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i Wébzr mátyás
úri szabó SZESED, 5ZECHEDY1-TÉK 6. SZÁm.'

OPERETTEK É5 OPERñK
ének és zeneszámai kaphatók az ország legnagyobb lemezraktárában. 
Havonkint uj fölvételek! Órák, ékszerek nagy választékban. Óra és gramo- 

5|L fon szakszerű javi- _ , — r _ chronometer és mii-
tása jótállás mellett. ! nín 1 r"\ *7 C Ç7T órás Kölcsey-utca 7. 
Képes ániegi|Zéh IngyenI 1 1 JS_ I (Prófétávalszemben,

'FISCHER K. órás és ékszerész
ü legoltsóbb órák és ékszspeii FISCHER K. órás- és éHszerésznél szereztiefők bs.

Cégemre kérem figyelni, mert üzletem nem azonos a volt Fischer Testvérek üzletével

a Corsó kávéhaz 
mellett. ------------

f).
f

FÉRFISZABÓ, ELSŐ SZEGEDI MÜSTOPPOLÓ 
DEÁK FERENC-UTCA 25/a SZÁM.

Szegeden, Kárász-u. 10., Várnayval szemben. 
Kalapok, fehérneműek, nyakkendők, férfi 
:: divatkülönlegességek nagy raktára. ::

Legnagyobb választék ! Legszebb árúk ! 
Legolcsóbb árak !

<▻ <t>

dpi Mlel.

Jíorvátft jíági étterme Színház után friss vacsora, 
terem bankettek és társas összejöve
telek réskei — Esténkint Erdélyi Kálmán 

és Urbán Lajos zenekara muzsikál. 
Telefon 920.

Külön

ajánlja 3O°¡0 szelvénykönyveit,

K U LÉ-R ¡ (J m § Mindennemű tá\A- éd . látcsövek, saját készítésű 
KFLLNER mÁRTON ° szerniivegekiOrrcsiptet0k, torgnettek,mindennemű 
s' '-optikus és mechanikus o fém- és békatekenős keretbe és minden az op- !

Szeget!, Kárász-t. Ungán-Mapn palota, o ,;tikai szakmában. Fényképezi gépek. Fényképészeti cikkek.
©—----------------- --- ------------————:——-—-

, o

o

i rrír ' oor

]Scfawarcz és Buchalter-cég 
“ részére föníartott hizlg. z 1

a Ob i J h*
a hölgy közönség

igényeire való különös tekintettel: divatlapok, édességek, Kugler, pezsgőfröcs, tokaji poharanként
A Tisza Rávéhézban

...z B 0R *--
Prágai ,sódar, hi
deg felvágottak. 
Caviar és szardi- 
liák. Pezsgők, n

Danner Mi h á hj Színházi cukorkák
bor-, csemege-, és füszerkereskedése

Csonsrí’di - taka- 
rék épületében.

dús választékban.Szeged, Széitiesiiji-ter 7.,

színházi újság. 15
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Telefon 838



IlII
lunius 2-án, 3-án és 9-én, pénteken, szombaton és uasánnap :

Szenzációs műsor !

Főszerepben : Rítta Sachettó

Liliom kisasszony.
Dráma 4 felvonásban.

A 30-a s számú szoba.
Vígjáték 3 felvonásban.

Legújabb harctéri felvételek.

Ir==rd

>/^■vS"\
HELYñRñK:

Katona-, diák- és gyerme-vi.yek: 
Emeleti páholyülés 70 fill. 2 11' t 
60 fill., I. helv 50 fill., II. ti--v ^ 

fillér, 111. hely 30 fiié
Katona-, diák- és gyermekjegyek csak szombaton és vasárnap a 2 órai elő
adáson adatnak ki. — Előadások hétköznapokon 5, 7, és 9 órakor,vasárnap 

3, 5, 7 és 9 órakor. — Minden előadáson számozott helyek.

Emeleti páholyülés 1.40 kor. Zsöllye 
1.10 kor. I. hely 90 fillér, II. hely 70 

fillér, III. hely 40 fillér.

mm
Nyomatott Várnay L. könyvnyomdájában, Szegeden. 1916.

16 SZÍNHÁZI újság.

korzó mozi
Igazgató : UR5 SÁNDOR. Telefon : 11—85.

Műsor.

Május 31-én jun i-én, szondán, isOtöFtökön :
Az átöröklés

szenzációs társadalmi dráma 4 felv.

A féltékeny jegyesek
Vígjáték 3 felvonásban.

Legújabb harctéri felvétel.

Május 29 én és 30-án, héttőn és Kedden :
Özvegy a feleségem.

Nagy vígjáték 3 felvonásban.

Cowboy szerelem.
Cowboy dráma 3 felvonásban.

Arany mezőkön.
Cowboy dráma 2 felvonásban.

X


